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Megjelenik minden csütörtökön.__Előfizetési ár- t , " ------------------------------------------
Az előfizetési pénzeket a Szent-lstván-Társulat igazgatós igáhozf f t ^ 1 ^ HÍrdetések ára ; * hasábos petit sor 8 k

-------------- ----------------------------------------- ------------------ a keztratokata iapszerkesztöséghez (Lövész-uteza 11. sz.) kérjük küldeni.

Előfizetési fölhívás
a

„Katholilíiis Hetilapé
18ifi. julias-decemberi folyamára.

fizet - Eral°Tal f0nlulunk tisztelt előfizetőinkhez, kiknek elő-
Hleieko 6 TVel l6jár’ 8 kér->ttk’ hogy megrendeléseiket
fie. ek0 megujttam szíveskedjenek, hogy a lap szétküldésében 

akadas ne történjék. Legyen szabad újólag kérnünk, bőgve 
. 1. 1 törekvéseinket elismerésre méltóknak találják, teriesz
tem s uj előfizetők szerzése által fölkarolni méltóztassanak

A lap előfizetési ára a j u 1 i u s-d e c z em b e r i félévre 
1 ■'Ul llls-^eptemberre 1 frt. - Kapható még teljes 

számú egeszevi példány is, 4 forint előfizetéssel. A megrendelé- 
sekre legalkalmasabbak a postautalványok. Az előfizetési pén­
zek a Szent-lstván-Társulat igazgatóságához (Budapest IV kér 
Lovész-utcza 11 sz.) küldendők. Gyűjtőknek 8 példányra 
tiszteletpeldány adatik. " °-

Ágoston Antal
a Kath. Hetilap szerkesztője.

Valóban nagyra vittük. A mesterséget művészet­
nek es viszont a művészetet mesterségnek tartják Ha 
valami középszerű épületet emel, vagy szobrot vés,' önt. 
képét test a kontár, azonnal reá fogják, ho<ry férczel- 
menye művészi, a mester pedig művész! E‘fogalom- 
zavar fooka tagad katlanul azon áramlatban fekszik 
melyet korszellemnek szokás nevezni. A korszellem 
"unva nagyban befoly az építész Ízlésére, a szobrász 
vésőjévé a testész ecsetére, a költő geniusára : eayszó- 
yal a képzőművészét minden ágára épugy mint az 
irodalomra. Ebből azután következik az is, hogy a kor­
szellem bélyegét magukon viselő teremtményeket az

ugyanazon korszellem kábító hatása alatt levők bizo 
ír ‘«végén nézik, bírálják. Innét a különböze 
korszakok alkotta mufelfogások és mííitészek egész 
serege innét a sok helyes és ferde irány, melyet időn- 
kmt sokszor kevésbbé helyes kritikával ki fogásta
bírálók 18 találtak és találnak az úgynevezett mu-

Ezúttal az építészeti mesterséget és művészetet 
vegyük egy kissé bonczkés alá.

Építeni, ma egészen mást tesz. mint hajdan Wi<r 
az o- es középkori kisebbszerü paloták- és középületek 
kivitelével, évtizedeken, nagyobbszerü templomokon 
pedig évszázadokon keresztül küzdött a művészi genius- 
ma országházak, bazilikák, paloták és egyéb nagyobb 
szabású köz- es magán-épületek két, három, tíz év alatt 
teljesen bevégzettek! Hóimét e roppant különbség? — 
Igaz hogy a géptan rohamos fejlődése folytán oly 
hatalmas segédeszközökkel rendelkeznek ma az építé­
szek. minőkről a régiek nem is álmodtak, de e körül 
meny nem képes teljesen megfejteni a problémát. E^ész 
más a titok kulcsa. c

Tekintsük meg Egyptom óriási gúláit, vegyük 
behatókig szemügyre Aachen, Köln, Strassbourg Mi­
lano London és Róma régi templomait és palotáit : 
okvetlen be, kell latnunk roppant szegénységünket, 
daezara a géptan es — mint mondják — az építészet 
í oh am os fejlődésének. Amerikában házakat helyeznek 
at gepek segélyével, de a művészi paloták vajmi ritkák. 
Inkább óhajtanak kényelmes vasházakat emelni me­
lyek létrehozásánál nagyobb tere nyílik a lakatos 
mesterségnek, mint az építészet művészetének. De 
mt mi van nálunk valami nagyszerű újabb építmény 
-miopuban Építészetünk művésziessége a hatalmas 

palotáktól le a közönséges bérházakig csak a o-yors 
építésben nyilvánul. Ha valahol, bizonyára itt alkal­
mazhatok a közmondás szavai: »quod cito fit. male fit!«
A rideg anyagnak is van nyugalomra, időre szüksége,

or.
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zet mesterseggé! Kapkodó 
a szédelgők kapzsi pénzvágya

mert különben megboszulja magát. Avagy hóimét ma­
gyarázható meg. hogy csak hazai példákat hozzunk föl, ; 
ha a lipótvárosi u. n. bazilika befejezte előtt bedől, az 
esztergami pedig bedőléssel fenyeget? Az anyag ellen 
senkinek sem lehet kifogása, hajdan is kő volt. most is 
az: az építészet meg plane előrehaladott..., a munka 
elég gyors, tehát hol a hiba ? Épen ez az utóbbi, a kap­
tuk’> gyorsaság, a nyughatatlan türelmetlenség teszi 
tönkre a mai épületek solidságát. Sőt még több kárt 
tesz. E rohamosság nem engedi a műgondot teljes való­
jában kifejteni az egész épületen úgy. mint a részleteken, 
így lesz a müve 
kontárkodás. melyre
sarkal, foglalja el a művészet trónját. Nem csoda, ha a 
figyelmet érdemlő szellemi erők kénytelenek visszavo­
nulni. mert sietségben, olcsóságban nem képesek síkra 
szállni a modern mesterekkel, jóllehet solidságbau. míí- 
izlésben. művészi gondban azokat messze maguk mögött 
hagyják. E vívmány dicsősége a korszellemé. Inkább 
látogatják ma az 5. 10 és '1 \ kros bazárokat, mint a 
sí la! firmákat: hasonló az arány a művészet és mester­
ség terén i-. inkább pallérokkal és ácsokkal, mint hosz- 
szas tanulmányuk alapján képzett műépítészekkel dol­
goztatnak.

Itt eszünkbe jut a Batthyányi Lajos-féle 
n. n. mausoleum! Kis um teneatis.... Talán ilyent 
akarunk emelni a hazafiság példányképének. D e á k 
Eerencznek is? Akkor sokkal jobb lesz egy egv- 
-zerii kőoszlopra e szavakat vésetni : Mai művésze­
tünk nem képes teremteni szellemedhez 
méltó emléket.

Inkább semmit, mint kimutatnunk ezúttal újólag, 
liogv hazánkban egy rangban áll a művészet a 
mesterséggel! , . .öc l z o I) i> r Béla.

N á 1* o I y i J o h a n n a.
— Ballada. —

i.

A hold szende sugarával 
Játszik Endre szöghaján,
Ott szunnyad ö, — olyan nyugodt 
A királyi nyoszolyán.

Mellette van neje ágya. .. .
Johanna lél és remeg....
E gyötrelem miért ? — hiszen 
Még a nesz is szendereg.

De im halkan zörren a zár,
»Kelj fel Endre, nézz ki csak! 
Rémes árnyak .. . ügy rettegek. .. 
Beh szokatlan még e lak <

»Ne félj, ne félj drága hitves, 
Tán sürgős ügy jött elő U 
Intve néz a szende hold be : 
Maradj, mig a nap feljö !...

Oh de Endre bátor ifjú 
S nem dúl lelkén semmi vád,
Mely sürgetné pánczéljával 
Fölváltni a pongyolát.. . .

Bátran lép ki a teremből,
— Szánja hold a vakmerőt — 
Künn meghittje, jó barátja,
M i 1 a z z o már várja öt... .

Felség ! sürgős ügy; tekintsd át, 
Drága a perez, mert halad!««
. . . Mint a villám, vadcsapat ront 

Endrére egy perez alatt!.. .

»Orvok, rablók !... jajj, segítség 
Menekülni nem lehet,
Zárva minden, minden ajtó. . . 
Harczra kelnek, küzdenek.

Endre bátor, mint oroszlán. .. 
iJaj Joli!«... halál érkezők... 
Összezárja Endre ajkin 
Pártos Bertrand érezkezét! .. .

Benn a selymes ágy ölében 
Johanna fél és remeg;... 
Pilláira nem jó álom,
Virrad, s ő nem szendereg...

A nap bíbor sugarával 
Játszik Endre szöghaján; 
Ottan alszik kertje sárgult 
Levelinek halmazán.. .

II.

•Nápoly! átok, ezer átok!
Mint rablónak adsz helyet ? 
Bűzös börtönt, penész-falat 
Johannának trón helyett ?...

Orvkezedtől elragadva,
De csak perezre a jogar!. . . 
Óh de eljön, el az óra 
S megbüntet e női kar! —

Porba sújtod gőgös fődet. .. 
De nincs, nem lesz kegyelem!. 
Egész világ hadd tanuljon 
Patakzó rút véreden!

S a bitorló Durazzóit? 
Elve tüzes nyársra fel!«
— Szól, hörögve visszaroskad 
S ajkán bőszült átka kel. . . .

A fogolynő átkán, dühén 
Felzüdul az éji szél, ...
Halld Johanna e kisértet 
Rólad mit zúg, mit beszél ?.. ,

TTilÖäf ..V ;



,Endre férjed... a véres perez... 
Rettentő bún...s gyenge nő!'
— Vértengerben forog szeme, 
Szenvedése egyre nő.

,Menekülni ?... nem hamvadt el 
Szüd kinja közt még e vágy?' 
»Endre .. . távozz,. . . halvány képed 
Már nyugodni soh'se liágy ?!«

Zörren a zár,.. . csendes léptek. . .
A fogolynő éledez, —
Tán szabadság és egy jobb lét 
Beköszöntő percze ez ! —

A börtönbe szűk nyíláson 
Első sugárt küld a regg. . .
Zord bakókéz a királynőt 
Börtönében fojtja meg!

E m é r.

A te in e t é s e n.
Elbeszélés.

Irta

Szépfaludy Ö. Ferenez.
(Vége.)

VI.
A város végén, egy szűk utczában, még szükebb 

udvaron levő három kis kamarácskában lakott a Ködös 
család, mely most temeti a ház fejét, Ködös Mihály 
tani tó urat.

Néhány ember gyülekezett mindössze a szegény 
tanító lakására, hogy megadja neki a végtisztességet. 
Ott voltak a szomszéd öreg asszonyok, kiknek mindegv. 
bárki hal is meg, ők simák, csak oly szenvedélylyel és 
oly művészettel, mint a színész a színpadon szokott. 
Ott volt a pap, a kántor és körülvették a koporsót, 
melynél a gyermekek térdepeltek, a nagyobbak sírva, 
a kisebbek pedig féltékenyen belekaposzkodva nénjök 
ruhájába.

Emma, midőn fölemelkedett, a megtestestesült fáj­
dalomhoz hasonlított. Egyszerű fekete gyász ruha bo­
rult magas, karcsú és mégis telt szép alakjára; szőke 
haja leomlott vállaira s csak halványan villant át a 
sötét gyászon, mely eltakarta; könyező szemeiben a 
könycseppek ellenmondásban voltak : hisz a kék ég 
csak mosolyogni szokott. Arcza halvány fehér volt, 
vékony pir ömlött szét vonásain, melyet a bú összevisz- 
sza barázdált, de el nem rutított. Angyali jóság ült a 
fiatal leány egész ábrázatán.

Czinkos Gergely urat szintén megbámulták, mikor 
az udvarra lépett. Az öreg, siránkozó asszonyok el sem 
képzelhették, mit keres köztök ez a finom ruhájú gaval­
lér, kinek épenséggel nem látszik arczán, mintha sírni 
vágyakoznék.

A lelkész elvégezte a gyászszertartást, a »De pro- 
fundis< éneke felharsant s a menet megindult a temető 
felé. A lelkész elvégezvén kötelességét nem kisérte 
tovább a halottas kocsit. Emma kisebb testvéreit a

házmester felügyeletére bízta, mig visszatér, a nagy ób­
bakkal pedig elindult a temető felé, hova a drága ham­
vakat volt kikisérendő.

Gergely urfi oda állt a vén asszonyok mögé s a 
megindult menettel haladt tovább. Olyan emelkedett 
érzelműnek, olyan kifogástalannak érezte magát e 
perczben, hogy kis ujját nem adta volna oda azért a 
C zinkos Gergelyért, ki tegnapelőtt még gonosz czim- 
borák társaságában ti vorn y ázott s azon törte az eszét, 
mint költheti el a tengernyi pénzét, melyet édes atyja 
véres verejtékkel szerzett, s melyet ő annál könnyeb­
ben ügyekszik elverni.

Amint a kis kapun kimentek, Emma feltekintett, 
és pillantása találkozott a Gergelyével. A szép leány 
hirtelen lesütötte szemét, halvány arcza egyszerre bibor- 
veres lett és többé egészen a temetőig nem mert föl­
pillantani.

Ki tudná megmondani, mit érzett ? — Szerelemre a 
gyász e pillanatában gondolnia nem lehetett. Annyi 
bizonyos, hogy Gergely jelenléte fölötte meglepte.

íme! ő mégis helyesen gondolkozott, mikor Ger­
gely urfit jó embernek tartotta. Csak jó ember lehet, ki 
gazdag létére, a szegény Ködös Mihály tanító temeté­
sére elfárad s vén asszonyok közé áll és ezek társasá­
gában végig megy az utczákon, — elmegy egész a 
temetőig.

Emma áldotta magában azt a szép és jó fiatal em­
bert, kitől, úgy érzé, nehéz lesz megválnia a temetés 
után. Föl sem tekintett, oda sem nézett többé, hol Ger- 
gely állott és a magas termetű, kiválóan szabályos 

! arczu fiatal embert mégis maga előtt látta; sőt úgy 
vette észre, hogy a fiatal ember arcza olykor el is ko- 

I morodik.
Lásd szegény tanító, mégis akad ember, ki egészen 

a sírig melletted akar maradni.
Emma fájdalmának tetőpontjára akkora jutott, 

midőn a koporsót a sírgödörbe eresztették és eltűnt 
előle az. kit a legjobban szeretett életében. Most már 
nincs senkie; jó lenne, ha megnyílnék alatta a föld s 
befogadná őt is méhébe. Hanem mit csinálnának akkor 
testvérei, ezek a kicsinyek, kik tőle, mint legnagvobb- 
tól várják segítségüket. Nem 1 nem! Neki nem szabad 
meghalnia, mert akkor a kis Feri, meg Laczi és a többi 
idegen, mostoha kezekbe jut. Majd fog ő dolgozni 
egész nap, hisz úgyis hozzá szokott a dologhoz, fog 
annyit szerezhetni minden időben, hogy koplalás nél­
kül eltarthatja testvéreit.

Az öreg asszonyok is megsajnálták s el sem kép- 
I zelték. mihez fog majd a fiatal leány.

»Rósz az ilyen fiatal leánynak, ha még hozzá szép 
I is. Nagyon szemebe ötlik a világnak s ugyancsak eré­
nyesnek kell lennie, hogy megőrizze magát a kisérté­
sektől. <

»Varrni fog és dolgozni,« jegyzé meg a másik 
»tiszteletbeli siránkozó.« Emma munkás, dolgos.<

»De ha nem lesz mit dolgozni ?<
»Az bizony néha megesik, hogy sok szegény leánv 

egész napon át dolgoznék; hanem nincs aki dolgot 
adjon. Meg aztán szolgálni csak nem mehet; mit fog­
nak csinálni szegény testvérei ?<

»Baj, baj biz a világra úgy születni, hogy az em-



bérnek semmije se legyen s még nagyobb baj u»v 
meghalni, hogy kevesebbje legyen a semminél.,
, p , j/0. ,kln,ek tudta uélkül egy szál hajunk

mI! le. újunkról, majd gondját viseli a szegénv 
porontyoknak is.< ° -

Igv tárgyalták a szomszéd asszonyok a hátra- 
hagvott vsa lad ügyét, midőn észrevették, hogy Gergel v 
urh közeledik Emmához a temető kijáratánál'

»Latja komám asszony milyen baj. ha a leány
"}edU :T, NvZZe csak- az a tinóm gavallér sem e<«ve- 

neb kísérte ki azt a szegény koporsót. He'jh!
megérzik az urak a szép leányt, bárhol legyen is'«,] 
rejtve.,

A többiek nagyott hunyorítottak a vén banya 
,gazalrvan >nÖSen mÍdÓ’n ,átták’ ho^ «zóról-szóra

és igyTszóíty UrtÍ CSak"gyan °da kcize]edett Emmához 

Kisasszony! ismer-e engem?
. ~ Mintha emlékezném: édes atyám mutatta eo-y- 

.zeraz utczan Lztnkos urat s megjegyzé. hogy atyja
..,„ro„„k ,6 barátja vált. N„gy„° ,Íratta ji „2, 

ni.dón barafja meghalt. *
- Nekem sincs okom szégyeneken, könyeimet 

— txi szőnöm uram.1
L-r 7lE! 6 kön-Vek feljogosítnak. hogy igaz barátja- htnt tekintsem magamat.
jaiban7 0hí 32 igaz barát megbecsulhetlen a bú nap-

— Mint a szülök egyesültek a barátságban köze 
ledjenek sziveink is szüléink példájára.

Az on ajánlata lekötelező. A fiatal leánv a
tfaSre f ÍVa!J°-gadtH el a barátÍTob
hot. mehre oly szükségé van. Oh! uram' de 1,;-?
mar ,s erezteté velünk jótéteményét, melynek viszon“ 
zasaval meg oly soká kell késnünk '
j6.éte„4leT,0£m«Tdt /I*8' ». ,eS“"g.vobb 

jobbomat ellógadia. ’ ' te3Z’ ammt mou<la ős
CSekél-v viszonzást neveznek önök udvari 

adagból jótéteménynek. Szívesen elfogadom.
ergel) karjara vette Emmát és vele és testvére! 

ve! gyalog ment vissza lakásukra. tVL,ei"
l tkozben ezer és ezer gondolat járta be aavát • 

hanem etryik sem rnlt Ai,.n i , J volna ma újít A kj!^melyert szégyenel hette
nek de vaV- J , h°lgyet uem is földi lény- 

ek. le valóságos angyalnak tekiuté. mely nvmh„ •/.
sím.1 Íbülníjofílak’^dfa rnd7tJaS 6pedö

“i,merak- -

batt2je[^kJb,,°'ejá “ mm támad-
ktidhetnél uióW leveled “yni™‘ g/to?tlr' 
emelkedett egykor , JtfSmS 5

csókolta f meg “
vakkal vált el tőle: ' a kovetkező sza-

- Édes kisasszony! tovább nem megyek. Legyen

kegyed egyedül fájdalmával, könyeivel: én kívülről is 
vigyázni fogok, hogy semmi baj ne érje. Drága atyja 
nyugodtan pihenhet sírjában; kegyeteket semminél 
kulozes vagy keserűség nem fogja érni, mig én élek. 
far hét múlva ismét meglátogatom; de nem mint 
puszta látogató. Gondolkodjék fölötte kisasszony 
teljesíthetni fogja-e kérésemet ? J ’

Gergely tovább nem beszélt; hanem hirtelen el 
távozott.

Az öreg asszonyok, kik Gergely lépteit figyelem­
mel kísérték, el sem képzelhették, mikép lehet ez a fi:t- 
tai ember olyan ügyetlen, hogy most hagyja el a fiatal 
kaim. mikor legjobban elszivelné a vigasztalást

»Bolond ember! Szerelmes diák talán, hahahah 
nevettek utana s aztán nem törődtek tovább vele. 

bezzeg törődtek egymással Emma és Gergely. 
Szegény leány százszor rajta kapta magát a v0n-

dol„,„„. hogy atyja emléké.«! megvált , az él« fiatal 
ember arczat kereste föl.

A ajjon mit akar kérni, mit akar mondani? — Oly 
nehezen teltek a napok. ' y

(ÍerEe!yvZavát tartá' Vár hétig feléje aem ment a
iicizuriK. hol Lm máé k hiL-t-iL-küldött , laktak, csak egy öreg asszonytír,! ZZa'. ,,og-v egészen ne legyen elhagyatva.
az !nn , llÍTT* “ éS mÍnél inkább közeledett 

T * Vette e Ó' atyja levelét melyben meg 
Olt 11 xa hogy ha meg akar javulni — vegyen magá- 

nak egy jó teleseget. J
az í-,rZent lÍT-k tekintettu most e szavakat. Amit
elérni vZ fcl’ tÖr0tt hang> nem voltak képesek 
eleim, elerte azt e szép leány, ki egyszersmint jó is

nék»— bőye atyám Emmánál jobbat sohsem talál-
atvia^Jén' egy?Zer’ miiSa íl leve]et elolvasta és
tartott s mr t iUltfett’, “,elyet eddl'g a lomtárban 

j tartotV'.most aranyba foglalva tett ki Íróasztalára
: utasítniT'1 mit ÍOg fulelnÍ SZavaimra? Nem fog-e el-

1 amire0 elf,at}ímkr g mÍndent bizouyosnak tekintett,
.konÓLtort h0gy.meg kel1 Ienni| most félve
! 1 itatott Emma szobájának ajtaján.
tóttá kS? & iE":6“1 a fiatal hányhoz, megszór,'- 
otta kezet és megakadt a szó nyelvén. — Némán csó 

kolta meg kezét. J cérnán CSO-
: kis kÍzérT’^ziv "V ,erezte’ bogy íorró könycsepp hullott 

! re. Szive hangosan kezdett dobogni
j csak iLl Ití me,y k6"yek érkezik,

WÄÄ2,"* Emma!At" w
m=,ye, „ttn klp^L:,,!:“' Uny ““

— Az enyém!
akarattal isméi Ka' bomlK'1 ajUlt’ S midőn füleszrnélt-

asszonyok komolva’r " men) eozu alkalmával az öreg 
, 1 wt T ? d,U összeneztek s azt mondák: 

e erek becsületes ember1 Ezt mir „ i nem hittük volna!« csakugyan



Az éli apósom.
Amerikai beszély.

wJár hét év óta voltam alkalmazva mint számtiszt 
a Williamson és társa bankháznál s közbecsülésben 
állottam, midőn egy eset adta elő magát, mely egy időre 
megzavarta örömömet s egyszersmint jövőnmek alap­
ját megvetette. 1

Egy napon ifjabb Williamson M. egy 50,000 frank­
ról szóló utalványt adott át nekem azon utasítással 
hogy fizettessem ki a hollandiai banknál. Egy óra nem 
telt bele. megbízatásomat már teljesítettemé a bankár 
irodájának küszöbénél voltam. Midőn az ajtó kilincsét 
meg akartam fogni, ösztöuszerüleg zsebembe nyúltam 
melybe a bankjegyekkel megtelt tárczát tettem volt! 
Remidet fogott el s nem tudtam elnyomni a borzalom 
feljajdulását. A tárcza nem volt zsebemben.

Hasztalan (igyekeztem pár perczig küzdeni a ször­
nyű valóság ellen ; minden kétely ki volt zárva; a pénzt 
vagy ellopták tőlem, vagy elvesztettem; nem volt ná­
lam többé.

Ott álltam, mintha leszögeztek volna, az ajtó kü­
szöbén ; nagy izzadságcsöppök ültek homlokomra, ar­
czom halvány és rémült volt, s mint ha álmodtam volna 
midőn haliám ifj. \\ illiamson M. urnák a szemrehányás 
hangján kiejtett szavait:

— Ah! ön az, Pál? — Nos! Fölvette a pénzt?
Nem tudom, hogy mi történt e perezben. . . Ez a 

jelenet csak egy ködfátyol alatt vonult el szemeim előtt. 
Magaviseletéin, múltom nem jogosították fel főnökei­
met, hogy tolvaj lássál gyanúsíthassanak, s ennek da­
czára úgy tetszett nekem, mintha mégis olvasnám sze­
meikben a gyanút, s valami sértőt és lealázót éreznék 
szavaikban. Sokat szenvedtem ezen óra alatt s midőn 
szobácskámba mentem, hivatalomból elbocsátva, mint 
másképen nem is várhattam, kétségbe voltam esve. 
Nem csak egy jó állást vesztettem el. de egész jövőm 
tönkre volt téve. Vannak gyanúk, melyek az embert 
erkölcsileg jobban megölik, mint megöli phisikailag a 
revolverből kilőtt golyó.

De én fiatal voltam s erélyem nagy volt; a szeren­
csétlenség hosszú időre nem vert le. Összeszedtem em­
lékező tehetségemet_s végre azon biztos meggyőződésre 
jutottam, hogy az 50,000 frankot elvesztettem s nem 
lophatta el tőlem senki. Elhatároztam, hogy megkisér- 
lek minden módot, hogy megtaláljam az elvesztett pénzt.

V°lt egy kis megtakarított pénzem, s elhatároztam 
hogy azzal hirdettetni fogom a lapokban nagy káromat, 
melyet szenvedtem. Föltettem magamban, hogy nem

szokásos modorban fogom ezt hirdetni egyszerű jutal­
mat'gérve a megtalálónak; nem Így, de néhány sorban 
ecseteim fogom a borzasztó szerencsétlenségemet, elmon­
dom, hogy jövőm tönkre van téve, becsületem me<r vau 
semmisítve.... °
í A2011 ld° ,óta már nem egyszer elolvastam ezen 
ketsegbeesett kérelmeket mások becsületességéhez s 
mondhatom hogy ha czélt nem értem volna, nem az én 
hi jani leeudett, mert ezen hirdetések valóban szivszak- 

I gat7 voltak; minden egyes szót a legvalódibb szeren­
csétlenség, a legborzasztóbb kétségbeesés látszott su­
galmazni.

_ Mintegy két hét óta mindennap közöltem London 
lapjaiban könyörgéseimet; már közel voltam a kétsé«-- 
beeseshez s magam sem. tudom mire határoztam volna 
mar el magamat midőn egy reggel kopogtattak az ajtó­
mon. »Szerencsétlenségem óta nem volt nálam senki 
meglepetve nyitottam ki az ajtót s Lytton Richard ur- 
ral állottám szemben, egy kereskedővel, kit párszor lát­
tam H ilhamsonékuál.

- Uram. mond Lytton, anélkül, hogy leült volna, 
daczara hogy ulessel megkínáltam, értesültem az ön 
vesztesegéről, olvastam a lapokban az ön hirdetéseit s 
nagy részvétté! vagyok ön iránt; most jövök volt 
főnőkéitől s azok után, miket önről tőlök hallottam jót 
állottam önért az elvesztett 50,000 frank ereiéig-. ’

— Ah! uram, kiáltám ...
— Engedje befejezni beszédemet, szakított félbe 

a kereskedő ... ezt azért tettem, mert meg vagyok 
győződve, hogy ön becsületes ember, s ennek bebizo­
nyítására kijelentem önnek, hogy én egy hónap múlva 
itt hagyom Londont, hogy Uj-Yorkba menjek, hol bank­
hazat nyitok s önt magammal viszem mint pénztárno- 
kot. — Ah . hagyja, nem fogadok el semmihálálkodást, 
oly tata, midőn látta, hogy könyes szemekkel feléje 

közeledem — Elfogadja-e vagy nem? csak ennyit 
akarok tudni. J
. . ~Ha elfogadom-e ? egész életemre hálás leszek ön 
iránt . . .

— Elég, Mond Lytton, az ajtó felé indulva.
— Elindulásunkig látogasson meg engem minden 

nap Ieőoel f‘z óra tájban.. . . Alázatos szolgája
Ott álltam a nyitott ajtó előtt, melyen megmentőm 

e pillanatban eltűnt, s kérdem magamtól, álom-e ez 
vagy valóság; végre magamhoz térve nem kételkedhet­
tem; könnyeim megeredtek, de most örömömben sírtam 
Uh. ismét nyugodt lehettem tehát.

* *
*

(Vége következik.)

TÁECZ -Äu.

Fótli és környéke.
II.

A fótlri templom.
A fótlii parkról irva, a község kies fekvéséről is meg kel­

lett emlékeznem. Tettem ezt annyival nagyobb örömmel, mert 
íme toldást gyönyörködöm benne; de mégis, hibát követtem el 
leírásában és kifeledtem belőle valamit, mit ismét annyival

kevesbbe bocsáthatok meg magamnak, mivel nem vádolhatom 
magamat azzal, hogy noha a füvésztanban való jártassággal 
nem kérkedhetem, a növényeket ne ismerném. S most azonnal 
oda módosítom amaz állításomat, mintha az itteni parkban 
selyemfenyok nem volnának, hogy igenis szépen fejlődő példá­
nyokat láthatni ott, melyek az aránylag elég fiatal, mert még 

I csak ötvenéves parknak, díszére szolgálnak. A selyemfenyők 
mellett a gyönyörű tulipánfákról is megfeledkeztem: pedig azok 

í ol>' ^ességei e kertnek, melyek bárhol is számot tennének. A 
tavat árnyalják be lantalaku leveleikkel és fölöttébb kedvesek.



A Dunától kezdve idáig, síkság terül el. mely hajdanában 
nevezetes eseményeknek volt színhelye. Szent László hatodik 
énekében ezeket olvassuk:

A Danát elhagyva, a vadon mögül 
Síkra érnek, mely előttünk elterül 
S a hegyig tart. melynek neve Mogyoród. 
Messze távol, mint folt latszik rajta F ő t h.

T. i. László és Géza herczegek. kik itt Salamon királyt 
tönkre és vad futásba verték, ki csak bátor Opos fedezete alatt 
menekvdhetett meg. Erre vonatkozik a telhozott hősköltemény 
következő szakasza is:

Bátya! én a fényben az Vr angyalát 
Láttam állni : egy kezében koronát 
Tarta, másban zöld olajfaág vala !
Hírt hozott nekünk az Úrnak angyala.

Gejza megtartó fogadását, mert ő alapította a váczi főegy­
házat és Lászlót a királyságban megelőzte. Ez utóbbi a győ­
zelem után itt Mogyoródon temettette el a harczban elesteket. 
Róla énekelte Garay ugyancsak e höskölteményben :

Nem felesleges tudni, hogy Garay a lezajlott szabad- 
ságharcz után megfosztatván az egyetem magyar irodalmi tan­
székétől, ide Fóthra vonult s a hazafias szellemű Kár o 1 yi 
István gróf pártfogása alatt irta meg nevezett hőskölte­
ményét, azt kegyeletteljes hálával az áldozatkész föurnak 
ajánlva. A ház, melyben lakott és csendes magányban dol­
gozott. márvány lappal van megjelölve, mit íőtisztelendő Som­
hegyi József urnák, fóthi plébánosnak és ő Szentsége házi 
kúplányának köszönünk, ki szokott készségével s a magyar iro­
dalom iránti kegyeleténél fogva, maga viselte az emléktábla

Győzni fogsz, uh bátya, győzni a csatán.
Bt*ke s áldás elterülni e hazán.
Neked Isten. Gejza bátyám es hazád 
Hős fejedre recndi a koronát.«

Szólt : bámulva néz reá a nagy vezér.
S fogadást tesz : Ha harczunk jó véget ér . 
Főegyházat emelek e szent Ítélvén 
S azt a boldotrságos Szűznek szentelem. *

s hosszú nyolczszáz év után is a magyar. 
Ha nagy és j-> és dicső királyt akar:
Nem kivan más fejedelmet trónusán,
Vsak minő volt László király hajdanán.

költségeit.
S ma már felirat teszi emlékezetessé a park oldalára ki­

rugó szerény házacskát, kővetkező tartalommal:
Itt lakott Larar János l'öl-hen s kiilté „Szent László“-ját.

Mily fény áraduz itt e kicsiny ház szűk üregében,
Mit kápolnává szentele a kegyelet?

A koronás szentnek, daliás Lászlónak alakja.
Az lebeg itt folyvást, dalnoka álmaival '

Irne egy hazafias és művelődési mozzanat, mely mindig 
megérdemli a méltánylatot, mert nagyon is kívánatos, hogy 
közönyös, részvétlen korunkban jó példákkal buzdítsuk a haza­
fias tények iránt még lelkesülni tudó kebleket. Tegyük még 
hozzá, hogy a csinos két distichon Szász Károly tói ered.

Ugyancsak a plébános ur szívessége folytán jutottunk egy 
könyvecskéhez, melyből a fóthi római kath. templom keletkezése­
id építésére vonatkozó következő adatokat meríthettük.

lS45-ig Fóth csak fiók-egyház volt, mikor is a nagylelkű 
Károlyi István gróf azt önálló plébániává alakította át, templom 
építtetését is elhatározván. Az ige testté vált és akik ma a 
gyönyörű szentegyházban Istenhez fohászkodnak, el sem is

gondolhatják, mennyi időbe, mennyi pénzbe került a finom 
arányú s maga nemében páratlan román ') stylü templom.

Majdnem tiz évbe és másfél millióba !
Az 1846-ik év kikeletén számos kéz fogott a munkához. 

Mindjárt az alap lerakásánál nagy akadályokat kellett legyőzni, 
mivel a föld árja több helyütt megindult. Az igy származott 
vizforrásokat azonban a nagy erőfeszítések árán eszközlött szi­
vattyúzás elhárította, a nagy kö- és mésztömeg is alkalmas lévén 
arra, hogy a forrásoknak más irányt adjon.

A következő év tavaszán ismét folytatták a munkát, midőn 
a hajdani kisded templom szentélye, mely a mostani egyház, 
közepén túl állott, széthordatott, helyet adandó nagyobb egyház 
alapjának. Ásásközben felfedezték néhai gr. Fekete György 
országbíró tetemeit, egy másik holttesttel; ezek uj koporsókban 
ismét nyugalomnak adattak át, még pedig a régi sírboltban^ 
mely kettős boltozattal végleg befedeztetett. Csendesen, de ren­
desen tovább folyt a munka, midőn a forradalom közbejöttével 
szünetelés állott bt 1851-ig. Ekkor azonban megkettöztetett 
erővel ismét hozzá láttak, s már október körül födél alatt állott 
az épület, anélkül, hogy benne és körűié a nyüzsgés, mozgás 
azon év karácsony haváig megszűnt volna. 1852-ben újból neki 
állottak és oly sikerrel buzgólkodtak, hogy őszig mind a négy 
toronyra feltuzhették a szent kereszt jelét, s árnya alatt a vil­
lámhárítókat. Majd a díszítést is megkezdhették; a Bécsújhely­
ből érkezett és Roskoványi Ágoston akkori váczi püs­
pök által felszentelt harangokat kitűzött tornyaikba felvonták, a 
Rómából megérkezett oltárképeket behelyezték. Mig végre, — 
olvassuk könyvecskénkben, — földerült a szeplőtelen Szűz dia­
dalnapja. melyen a szent Szűz tiszteletére emelt szentegyház, 
püspöki fölhatalmazás erejénél fogva, a hitközség első plébá­
nosa, néhai Holló Mihály esperes által felavattatott.

A gyönyörű templomot Ybl Miklós építette az alapító 
gróf tervezete és föladata szerént román stylben és annak legszi­
gorúbb és legnemesebb feltételei megvalósításával, oly annyira, 
liogv arányainak összhangzó volta még az avatatlanokban is a 
szép érzetét költi fel és általán meglepöleg hat. Krvptája vagy 
alsó temploma a földdel szinel s felette és egész hosszában emel­
kedik a tulajdonképi templom, hová lépcsőzeten juthatni fel, 
mely a homlokzat nagyszerűségének hatályát nagyban emeli. 
Az előcsarnok, oldalfülkékkel van ellátva, s remek tympanont 
hordoz, mely a bemenet fölött áhítatra inti a belépőt. A kapu­
zat fölött ismét a rózsa, a rózsa fölött a homlokzat tetején a két. 
nagy torony között a boldogságos Szűz szobra -) látható.

Ha beléptünk, alig hiszünk szemünknek, hogy az egyszerű 
elhagyott faluban annyi igazi fénynyel, annyi művészettel talál­
kozzunk. A román ízlést megelőzött építészet decorativ élénk­
ségét és szintarkaságát itt kellően méltányolhatjuk, különösen 
verőíényes időben, midőn a gazdag aranyozástól ragyog a tem­
plom. Magunk előtt látjuk a három hajót, melyek tiz nagy és 
harminczhat kisebb ablakon nyerik világukat. A fóliajót gazdag, 
arabeszkekkel diszitett lapos mennyezet alkotja s emeli a mel­
lékhajók felé hatalmas árkádokra támaszkodva. Fokozza a ma­
gasztosságot és az egésznek nagy hatását a szentélynek a hajó­
tól elkülönített és felemelt volta és kerekdedsége, mely a templo­
mot ékesen bezárja.

Ide a szentélybe nyolcz lépcsőn jutunk és három szinü 
márvány talaján állva közelebbről is szemügyre vehetjük a szent-

1' A könyvecske tévedésből rómait Ízlésűnek mondja.
-) A templom két oldalán emelkedő stvlszeru épületeket, melyek a 

templommal egy csoport* »zatot képeznek és fallal köritvék, szintén szobrok 
díszítik : t. i. sz. Péteré a plébániát és sz. Pálé az iskolaházat.
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egyház belsejét. A főoltár diadalive ó egyházi jelvényekkel, úgy­
mint galambbal, phönixszel, báránynyal, oroszlánnal, szarvassal, 
hallal van ékítve; az oltár falának domború félkúpja és oldalai 
részben embernagyságot felülhaladó frescókat tartalmaznak, 
melyek a Megváltót, a négy evagélistát, aztán a szent Szűz koro- 
náztatását, [Trunk születését, szűz Mária üdvözöltetését, szent 
Pál fordulását és szent Péter teljhatalmaztatását ábrázolják, 
gazdag arany mezőben. — Hasonló alapon gyönyörködhetünk a 
tizenkét apostol frescöiban az árkádok felett.

A főoltárkép a szeplőtelen Szüzet tünteti fel, kinek a buzgó 
alapító a templomot felajánló. A két mellékoltár képeinek egyike, 
a bal, szent György küzdelmét a sárkányokkal mutatja, a jobb 
oldalon levő ellenben szent Franciska Kómánát képviseli.

Ez olajfestésü oltárképek Rómában készültek és B 1 a a s 
Károly remekei, tehát azon egy mestertől erednek, ki a frescó­
kat is előállította volt.

Az alsó templomba vagyis a sírboltba a szentélyt övező 
két kisebb torony szolgál lemenetül és illetőleg lépcsőzetül. Mél- 
tóságos és bármely fényes palotának is lépcsőházul beillő ünne­
pélyes, kényelmes kanyarulattal szállunk le a nyugalom szent 
helyére. Oh ! a félhomályban is mily kedves derű fogad itt ben­
nünket, hiszen itt is templomban vagyunk. De itt már vége a 
fénynek, a pompának : nemes egyszerűség, békéltető mérséklet 
honol.

Mondjuk el azonban könyvecskénk útmutatása szerént, 
hogy e sirbolti templom a grófi család temetkezési helyéül szol­
gál, s épen oly széles és hosszú, mint maga a felső templom. 
Ugyanis az egész szentély alatt fekszik a kryptai kápolna; a 
hajó alatti tér a sírok üvegeit foglalja magában; a sirbolti ká­
polna két kettős, a tulajdonképi sirbolti rész ellenben nyolcz 
egyszerű ablak által nyeri világát; szintúgy a kápolna kúp­
ját két roppant oszlopzat, a három soros sirbolti osztályt pedig 
tizenkét oszlop három sorban emeli. A kryptai kápolnának ma­
gassága huszonnégy láb, a sirbolti hajóé ellenben busz láb.

A felső templomban a képírás művészete dicsőiti az urat: 
itt a szobrászat a halhatatlanságot, a feltámadást eszményíti. 
Az oltáron a Megváltó márvány szobra jelzi a kápolna rendel­
tetését; vele szemben gránit talapzaton, mintegy őrködve a 
koporsók felett s várva a mennyei parancsolatot, a feltámadás 
angyala lebeg, az ismert fúvó hangszerrel kezében. Művészi 
becsre és kidolgozásra nézve azonban sokkal elöbbvaló a csak 
tizennyolcz éves korában elhunyt Károlyi Erzsébet grófhölgy, a 
Károlyi-család e korán letört virágának emlékszobra, rózsa- 
koszorúval fején, s kezében az örök lámpával. Légies, vonzó, 
finom alkotás, mely T e n e r a n i római szobrásznak dicséri ke­
zét. Említést érdemel itt még az oltár mozaik-lapja, mely liliom­
tól és szőllőfürtektől környezve keresztet láttat. Felséges munka. 
B i a n c h i n i florenczi művész gondolata.

A bemenettől jobbra szent Luczent kápolnáját látjuk; balra 
-a karzatra megyünk fel, mely nem egy tekintetben kiváló orgo­
nának van birtokában, mind gazdag és egyöntetű hangját, mind 
pedig külső csínját illetőleg, mit a templom díszítésével üsz- 
hangzó szigorú stylszerüségének köszön. Salzburgból szár­
mazik, Moser Lajos ottani művésztől.

Említést tegyünk-e még a templom gyönyörű misemondó 
ruháiról ? A legelőbbkelő családok tagjai mintegy versenyezni 
látszottak arra nézve, hogy azok hímzésében és szebbnél-szebb 
szövetből való előállításában egymást felülmúlják. Két mise­
mondó ruha még a múlt század elejéről származik, a már magva­
szakadt Fekete grófi család hagyományából, mely hajdan a köz­
séget bírta. A többiek részben valamelyik Károlyi és Eszterházy

grófné, vagy Metternich Melánia herczegné, Nákó grófné és má­
sok müvei. A szin gyöngédségénél, valamint himzetének meg­
lepő finomságánál fogva azonban valamennyinél nyájasabban 
hat a szemlélőre a két ibolyaszinü kereszttel ellátott ruha. me­
lyekkel a nagylelkű alapitó jelenlegi neje szül. Orczy Mária bá­
rónő, mint saját keze munkájával ajándékozta meg a templomot.

íme mennyi példája a vallásos kegyeletnek, ártatlanságnak, 
hazaszeretetnek és műszeretetnek van itt felhalmazva, és vará­
zsolja e müalkotmányt a legvonzóbb pontok egyikévé a hazában. 
És ha e kegyeletes műemlék négy tornyának harangjai elzúgtak, 
ha már orgonájának magasztos hangzata elnémult : előáll a 
csend, mely annyira öszhangzó e helyijei, és hallgatva dicséri 
alapitója buzgóságát. Hiszen Károlyi István gróf nem csak az 
Istent kívánta dicsőíteni e szép templommal, de egyszersmint 
oltárt emelt az igazi liazafiságnak, az igazi művészetnek, hogy 
legyen mi az utódokat és késő nemzedéket hálára, kegyeletre és 
önzetlenségre buzdítsa.

Vajda Viktor.

— Előfizetési felhívás. A Oantú világtörténelmének IX. 
folyamára (XVIII. könyv) ezennel előfizetés nyittatik. Előfize­
tési dij 3 frt 15 kr. Előfizethetni az illető tiszteleti tagoknál. A 
füzetek legkésőbben ez év utolsó negyedében fognak szétküldetni. 

A S z e n-t-I s t v á n-T ársulat igazgatósága.

RÖVID HÍREK
— A pápa őSzentsége f. hó 16-kán ülte meg ural­

kodásának harminczadik évfordulóját. Szent Péter utódainak 
sorában IX. Pius pápa a 257-dik. De a szent apostolfejedelmen 
kívül, ki tudvalevőleg 25 évig, 2 hónapig és 7 napig székelt mint 
az egyház feje Rómában, IX. Pius 256 előde közöl egy sem töl­
tötte be az apostoli széken a 25. évet; csak kevesen uralkodtak 
20 éven túl s csupán VI. Pius pápa érte el a 25. évet, de nem 
fejezhette be azt. Innen keletkezett régi idő óta azon római köz­
mondás az uj pápa-választáskor : »Non videbis annos Petri« 
(nem fogod Péter éveit látni). IX. Pius pápa uralkodása a leg­
hosszabb, s a sokat zaklatott, üldözött aggastyán teljes lelki és 
testi erőnek örvend, erős kezekkel kormányozva az egyházat, s 
hallatva a szeretet és igazság szavát, mint egyetlen fegyvert, 
melylyel az egyház és vallás ellen küzd. Az összes katholikus 
világ kegyelete és hódoló szeretete azon óhajtásban öszpontosul. 
hogy tartsa meg Isten szent Atyánkat még számos évekig és 
engedje nekie megérni az egyház diadalát.

— Legfelsőbb adományok. A király 0 Felsége 
Plavnicza-község tüzkárosultjai részére 400 forintot, a hosztoti 
róni. katli. elemi iskola építési költségeire 100 forintot adomá­
nyozott magánpénztárából.

— Néhai József nádor évszázados emlékünnepe 
szeptember 3-ikán vagy 8-ikán fog megtartatni, a következő 
programmal. Reggel kilenez órakor veszi kezdetét az ünnepély 
a redoute nagy termében, hol Ráth Károly főpolgármester meg­
nyitóbeszéde után Barna Zsigmond főjegyző ünnepi szónoklatot 
tart, innen a Józseftérre vonulnak, hol katonai zenekarok játsz- 
szák a Rákóczy-indulót vagy más nemzeti dallamot, a dalárdák 
pedig éneklik a hymnust. Ezután a főpolgármester fehérbe öltö­
zött lányoktól átveszi a koszorút s rövid beszéd mellett megko­
szorúzza vele a nádor szobrát. Délután népünnepély lesz a város­
erdőben. Ez alkalomra öt nagy aranyérmet is fognak veretni, 
a király, a belga királyné, József föherczeg, a nemzeti muzeum 
s a fővárosi levéltár számára.
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— Egyházi előléptetések. Hid assy Kornél osz­
tálytanácsos a közoktatásügyi minisztériumban s I. o 11 o k Jó­
zsef lelkiigazgató a Pazmtneumban az esztergami káptalanhoz 
kanonokokká. K r o t k y József érsekujvári plébános és Horn o- 
lay Janos papnöveldéi aligazgató ugyanazon káptalan tiszte­
letbeli kanonokjaivá neveztettek ki.

- Nagylelkű iskolába r á t o k. Gr i r k Alajos pécsi 
kanonok kath. népiskolai ezélokra két év alatt 4043 forintot ado­
mányozott : Stallenberg er József paksi plébános négv éven 
át száz-száz forinttal járult - járul ezután is a paksi tanitó fize­
téséhez. A közoktatásügyi miniszter a nagylelkű adományozók­
nak nyilvánosan köszönetét mondott.

— A m a g y rak a d é m i a összes vagyona értékpapí­
rokban. ala] 'vár;, .kban és épületekben 1,989.809 forint 21 
krra rúg.

— A mütörténelmi kiállítást csütörtökön este 
b órakor bezárták. Az nap még igen <ukan látogatták. Egy látni 
vab'val most mr kevesebb van Budapesten, s csak fájlalnunk 
lehet, hogy e kiállítás állandóan nem tarthat.

- - Haláloz á s 0 k. 11 r. X e 111 e s Ferencz nyugalmazott 
‘Ov::s kapitány Brassóban 62 éves korában. — Bertsinszky 
Karoly gyógys; rész Nagyváradon, élte 57.évében. — Derékv 
István kir. táblai biró gégesorvadásban, 55 éves korában.

— Báró Holzgethan kozöspénzügyminiszter szélliii- 
désben elhunyt. Múlt szerdán nagy di-zszel és részvéttel temet­
tek el Becsben. A boldogult őszinte barátja volt Magyarország­
nak s daczára nagy korának szorgalmasan tanulta a magyar 
nyelvet. — Albrecht lüherczeg Brüsszelbe utazott a ki­
rályi család látogatására.

— Néhai Lajos Fülöp király, neje s a család 
herczegeinek hamvait a napokban szállították át Angliából 
Framziaors/ágba és Dreuxben. hol a kettős 'irt Lajos Fülöp 
é' neje még él- tűkben rendeztették be maguknak, nagy fénynyel 
eltemették. — Konstantinápolyban múlt héten egv 
Hasszán nevezetű cserkesz, Jnssuf Izzedinnek Abdul Aziz fia- 1 
.ak vilt s-gedtisztj-. a hadügyminisztert és a külügyminisztert 
v - tt< teng : szeti minisztert pedig súlyosan megsebesí- 

tettu. A miniszterek értekezletet tartottak Midhat pasánál s a 
gyilkos ezt az alkalmat választotta terve kivitelére. Azt mond­
ják. hogy magán bo* *zu volt tettének indoka. Hasszánt elfogták 
és múlt pénteken kivégezték. — Rudolf főherczeg koronavrö- 
köst a bajor király kinevezte a 2. vértesezred tulajdonosává. — í 
Philadelphia b ú 1 mint a lapok írják, öt franczia Fia marin 
vezetése alatt egy léghajón három nap alatt Európába jött s 
Francziaország bretagnei partjain szállt le. E hirhez talán nem 
árt egyelőre egy kérdőjelet tenni.

IRODALOM.
— Megjelent s beküldetett: »Rövid vezérfonal az 

énekoktatás rendszeres elöadásákozanépisko- 
íakban. Kot he u T.a 11 szabadon átdolgozta Ságh József. A 
61 lapra terjedő, hangjegyekkel illusztrált munkában becses kézi 
könyvet nyújt a fordító néptanítóinknak, kik annak nagy hasz­
nút vehetik az énekoktatásnál. A munka Pellet József papnö- 
veld-i aligazgató és pápai udvari káplánynak van ajánlva. Ára -

Szent-István-Társulat.
Kimutatás

a Szent István-Társulat igazgatóságához beküldött pénzekről frt kr
S i m o n Endre esperes, kerellő-szentpáli plébános 28 35
Ludvigh János esperes, bárándi plébános . . 141 46
Ifj. Molnár Gábor félegyházi tanitó .... 1260

Szent —László-Társula t. 
Adakozások a Szent-László-Társulat részére, frt kr.

Az ikervári tagok........................................... 5 __
Czibulka Nándor papnöveldéi lelkiigazg. s 21 tag 16 _

Hirdetések.

0 r g 0 n a - e 1 a ti á s.
Egy hatváltozatú jól kiujjitott. hátuljátszó orgona, egy­

évi jótállás mellett, h a t s z á z forinton kapható Szegeden 
Kovács István orgona- és zongora-készítőnél. (2—1)

4

Magyarhonban

1 igbővebben fölszerelt gyári-raktár

Misemondó ruhák
és egyházi-szerekkel

romai katholikutü és {jörtJg1 ritnsbau.

Miseniondó -ruhák.

Dalmatikák, pluvialék
W albák, rocliet-te,
ág

zászlók, lobogók stb.

# Monstranzok, kelyliek,

JvL ciboriumok, füstölök,
lámpák, gyertyatartók,

^tüzaranyozott, chinaezüst- 
j$j és próba-ezüstből.

PONTIFICÁLÓ ESZKÖZÖK
^ leggazdagabb kiszerelésig.

: OBERBAUER ALAJOS,
:♦ _ •
~4f ' aczi-utcza l->. szám, I3iitlapesten-
1 (»5 -5».)
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